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TÜRKĠYE TÜRKÇESĠ AĞIZLARINDA GENĠZ ÜNLÜLERĠ 

Osman YILDIZ
 

ÖZET 

Yeryüzündeki bütün dillerde ünsüzler gibi ünlüler de belirli niteliklerine göre 

sınıflandırılır. Ünlülerin ağızdan ya da genizden boğumlanması, onların tasnifinde esas olan en 

önemli ölçütlerdendir. Buna göre Ölçünlü Türkiye Türkçesinde, bütün ünlüler temelde ağız 

ünlüleridir fakat anlamsal karĢıtlık yaratmayan ikincil derecede geniz ünlüleri de vardır. Bu 
ünlüler, ünlü-ünsüz iliĢkisi sonucunda geniz yolu açıkken hafifçe çıkarılır. Bazı Türkiye 

Türkçesi ağızlarında ise geniz ünlüleri ölçünlü dilden farklı olarak daha belirgin bir Ģekilde 

telaffuz edilir. 

Türkiye Türkçesi ağızlarında geniz ünlüleri, baĢta  /ŋ/ olmak üzere /m/ ve /n/ 

ünsüzlerinin büzülme, derilme ve erime hadiseleri sonucunda kaybolması ve genizlik 

vasıflarını yanlarındaki ünlülere aktarmasıyla oluĢur. Bu ünlüler, nicelik bakımından 

çoğunlukla normalleĢmiĢ ünlülerdir. Bütün temel ünlülerin genzelleĢmiĢ ara Ģekilleri vardır ve 

bu genzel ünlüler kelimelerin her yerinde bulunabilir. Türkiye Türkçesi ağızlarındaki geniz 

ünlüleri Batı grubu ağızları için karakteristiktir. 

Anahtar Kelimeler: Türkiye Türkçesi Ağızları, Ünlü Varlığı, Geniz Ünlüleri. 

 

NASAL VOWELS IN SUB-DIALECTS IN TURKISH OF TURKEY 

ABSTRACT 

Vowels are categorised like consonants according to some characteristics in all the 

languages worldwide. Articulation of vowels from mouth or nasal is one of the most significant 

criterias of their categorisation. According to this, even though all the vowels are basically 

mouth vowels, there are secondary nasalized vowels that do not make semantic confusion in 

standard Turkey Turkish. These vowels are softly vocalized as a result of vowel-consonant 

relation while the nasal passage is open. In some Turkey Turkish accents, nasalized vowels are 

vocalized more specifically unlike the standard language. 

In Turkey Turkish accents, nasalized vowels, such as /m/ and /n/ especially /ŋ/ are 

vocalized by missing as a result of contraction and transfering their qualification of nasality. 

These vowels are mostly normalized vowels quantitatively. All the basic vowels have nasalized 

intermediate forms and these nasalized vowels may appear in any part of words. Nasalized 

vowels in Turkey Turkish accents are characteristic for Western Accent groups. 

Keywords: Sub-dialects in Turkish of Turkey, The Presence of Vowels, Nasal Vowels. 
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GiriĢ 

Bilindiği üzere, geleneksel olarak Ölçünlü Türkiye Türkçesinde, fonemik değere 

sahip sekiz (8) temel ünlünün varlığı kabul edilir
1
: /a, e, ı, i, o, ö, u, ü/. Bu ünlüler, 

nitelikleri ve karĢıtlıkları dikkate alınarak genellikle, Ģu ölçütler çerçevesinde 
sınıflandırılır:  

1. Boğumlanma yerlerine göre ünlüler (art ünlüler: /a, ı, o, u/  ≠ ön ünlüler: /e, i, ö, 

ü/),  

2. Açıklık-kapalılıklarına göre ünlüler (geniĢ ünlüler: /a, e, o, ö/ ≠ dar ünlüler:/ı, i, 
u, ü/),  

3. Dudakların durumuna göre ünlüler (düz ünlüler: /a, e, ı, i/ ≠ yuvarlak ünlüler:/o, 
ö, u, ü/ ),  

4. Boğumlanma sürelerine göre ünlüler (normal süreli ünlüler ≠ uzun ünlüler)
2
. 

Ölçünlü Türkiye Türkçesinin ünlüleri, özel durumların dıĢında, geleneksel olarak kabul 
edildiği üzere, kısadır.

3
 

Türkiye Türkçesi ağızlarında ise ölçünlü dildeki bütün temel ünlüler mevcut 

olmakla birlikte, çeĢitli ünsüzlerin komĢuluğunda çok az farklı Ģekillerde teĢekkül etmiĢ 

olan “ara ünlüler”, “birincil uzun ünlüler”, “ikincil uzun ünlüler”, “kısa ünlüler” ve “ikiz 
ünlüler” de yer alır. 

Türkiye Türkçesi ağızlarıyla ilgili araĢtırmalar incelendiğinde bazı yöre ağızlarında 

ölçünlü dilde bulunmayan bir baĢka ünlü türünden daha bahsedilir; bu ünlü türünün ilgili 

yöre ağızlarındaki oluĢumları hakkında bilgi verilip örneklendirilir. Bu ünlü türü geniz 

ünlüleri (nasal vowels; voyelles nasales) diye adlandırılır. Bilindiği gibi Ölçünlü Türkiye 

Türkçesinin ünlüleri ağız yolunda açık ve berrak bir Ģekilde boğumlanır yani aslî olarak 

“ağız ünlüleri” (oral vowels; voyelles buccales)dirler. Ancak Ölçünlü Türkiye Türkçesinde 

anlamsal karĢıtlık yaratmayan ikincil geniz ünlüleri de vardır.
4
 Bu sebeple olsa gerek, 

Ölçünlü Türkiye Türkçesinin ses bilgisine dair yazılan gramer kitaplarında genellikle bu 

ünlülerden bahsedilmez. Geniz ünlüleri, ölçünlü dilde, ünlü-ünsüz iliĢkisi neticesinde geniz 

yolu açıkken oluĢur. Nazal bir ünsüzden önce gelen ünlü, genellikle nazal ünsüzün son 
sesiyle boğumlanır:

5
 Tanrı, sonra, deniz sözcüklerindeki -a-, -o-, -e- ünlüleri gibi.

6
 

                                                   
1 Bu ünlülere, her ne kadar Türk alfabesinde bir yazıbirim olarak gösterilmese de, dokuzuncu temel ünlü olarak bazı 
Türkiye Türkçesi ağızlarında hâlâ kullanılmakta olan kapalı /e/ ünlüsünü de dâhil edebiliriz. Fonetik laboratuvar 

sonuçlarına göre, Ölçünlü Türkiye Türkçesinde kapalı /e/ ve /ğ/’nin oluĢturduğu ikincil ünlülerle birlikte toplam yirmi 

bir (21) ünlü bulunmaktadır (bk. CoĢkun 1999/I-II: 44). 
2 Nevin Selen, SöyleyiĢ Sesbilimi Akustik Sesbilim ve Türkiye Türkçesi, TDK Yayınları, Ankara 1979, s.  21-22; M. 
Volkan CoĢkun, “Türkiye Türkçesinde Ünlüler ve Ünsüzler”, TDAY-Belleten,  Ankara 1999, s. 44-45; Süleyman Kaan 

Yalçın, ÇağdaĢ Türk Lehçelerinde Ünlüler, TDK Yayınları, Ankara 2013, s. 37; Süer Eker, “Ünlülerin Temel 

Özellikleri Üzerine Birkaç Not”, Turkish Studies International Periodical For the Languages, Literature and 

History of Turkish or Turkic, Volume 5/4, Fall, 2010, s. 313. 
3 Süer Eker, age., 318. 
4 Ömer Demircan, Türkiye Türkçesinin Ses Düzeni Türkiye Türkçesinde Sesler, TDK Yayınları, Ankara 1979, s. 50; 

Vecihe Hatipoğlu, Dilbilgisi Terimleri Sözlüğü, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Yayınları, 

Ankara 1982, s. 60; Süer Eker, age., 316. 
5 Fatih Özek, Tarihî Türk Lehçelerinde Ünlüler, Akçağ Yayınları, Ankara 2014, s. 46. 
6 Vecihe Hatipoğlu, age., s. 60. 
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Ġki çeĢit geniz ünlüsünden bahsetmek mümkündür. Bunlardan biri genizden hafifçe 

çıkarılan, diğeri de genizden belirgin bir Ģekilde çıkarılan ünlüdür.
7
 Geniz ünlüleri, Ölçünlü 

Türkiye Türkçesinde hafifçe, bazı Türkiye Türkçesi ağızlarında ise daha belirgin bir 
Ģekilde telaffuz edilir.  

Bu yazıda, Türkiye Türkçesi ağızlarında bulunan geniz ünlüleri, kaynakların 

verdiği bilgiler çerçevesinde değerlendirilecek; görüldüğü örneklerden hareketle, 

oluĢumları, türleri, tipleri ve kullanım sıklıkları bakımlarından ele alınacak ve Türkiye 

Türkçesi ağızlarındaki dağılımları haritaya iĢlenip yorumlanacaktır. Konuya dair malzeme, 

ulaĢılabildiği kadarıyla, Türkiye Türkçesi ağızları üzerine yapılmıĢ kitap yayınlarından ve 
lisansüstü tezlerden tek tek taranmak suretiyle çıkartılmıĢtır.  

Ġlgili AraĢtırmalar 

AraĢtırmalarımıza göre bugüne kadar Türk diyalektolojisindeki geniz ünlüleri 

üzerine yapılmıĢ hiçbir monografik yayın bulunmamaktadır. Aynı sahadaki genel ünlü 

varlığına da sadece birkaç değerli bilimsel çalıĢmayla temas edilmiĢtir. ġimdi bu çalıĢmalar 
ve içeriklerine kısaca bir göz atalım.  

Caferoğlu, “Anadolu ve Rumeli Ağızları Ünlü DeğiĢmeleri”
8
 adlı makalesinde 

ünlüleri ve örneklerini  “I. Düz Ünlüler”, “II. Yuvarlak Ünlüler”, “III. Dar Ünlüler 

YuvarlaklaĢması”, “IV. Ġkiz Ünlüler”, “V. Ünlü Epenthèse Ve Epithèse'i”, “VI. Ünlü 

Elision'u (Silinme)”, “VII. Ünlü Sırasının DeğiĢmesi”, “VIII. Ünlü BenzeĢmesi”, “IX. 

Ünlü AykırılaĢması”, “X. Uzun Ünlüler” ve “XI. Kısa Ünlüler” baĢlıkları altında ele almıĢ; 

ancak geniz ünlülerinden hiç söz etmemiĢtir. 

Sağır, Türkiye Türkçesi ağızlarındaki ünlülerle ilgili iki çalıĢma yapmıĢtır: “Anadolu 
Ağızlarında Ünlüler”9; “Türkiye Türkçesi Ağızlarının Ünlü Varlığı”10. Bu makalelerin ilkinde, 
Türkiye Türkçesi ağızlarında içerisinde geniz ünlüsü/ünlüleri bulunmayan 40 tane ara ünlü 
belirlenmiĢ ve her bir ara ünlü teker teker tanıtılmıĢtır. Ġkincisinde ara ünlülerin toplam sayısı 
40’tan 53’e çıkartılmıĢtır. Bunlardan sadece 1 tanesi geniz ünlüsüdür: “1.7. GenizleĢmiĢ 'a' ünlüsü: 
 ”. 

CoĢkun, “Bazı Anadolu Ağızlarının Ünlü ve Allofonları”11 adlı yazısında 16 Anadolu 
ağzını ünlüleri bakımından incelemiĢtir. Bu çalıĢmaya göre, söz konusu ağızlarda 12 ana olmak 
üzere allofonlarıyla birlikte 51 ünlü kullanılmaktadır. Ancak bu ünlüler içerisinde geniz 
ünlüsü/geniz ünlüleri bulunmamaktadır. 

Tosun, “Doğu Anadolu Ağızlarında Ara Ünlüler”
12

 baĢlıklı makalesinde bölge 

ağızlarında 14 tane ara ünlü tespit etmiĢtir; bu ünlülerin arasında geniz ünlüsü/ünlüleri yer 
almamaktadır. 

Türkiye Türkçesi ağızları üzerine yapılmıĢ kitap yayınlarında ve hazırlanmıĢ 

lisansüstü tezlerde de geniz ünlüsüne/ünlülerine ilgili yöre ağızlarında mevcudiyetleri 

                                                   
7 Fatih Özek, age., s. 46. 
8 Ahmet Caferoğlu, “Anadolu ve Rumeli Ağızları Ünlü DeğiĢmeleri”, TDAY-Belleten, Ankara 1964, s. 1-33. 
9 Mukim Sağır, “Anadolu Ağızlarında Ünlüler”, TDAY-Belleten, Ankara 1995, s. 391-409. 
10 Mukim Sağır, “Türkiye Türkçesi Ağızlarının Ünlü Varlığı”, Turkish Studies International Periodical For the 

Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, Volume 3/3 Spring, 2008, s. 563-578. 
11 M. Volkan CoĢkun, Bazı Anadolu Ağızlarının Ünlü ve Allofonları”, IV. Uluslararası Türk Dili Kurultayı Bildirileri 

I, Ankara 2007, s. 301-340. 
12 Ġbrahim Tosun, “Doğu Anadolu Ağızlarında Ara Ünlüler”, Diyalektolog, S. 4, Ġzmir 2012, s. 53-77. 
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münasebetiyle değinilmiĢtir. Geniz ünlülerinden bahseden pek çok araĢtırmada geniz 

ünlüleri ayrı bir baĢlık altında ele alınmıĢtır. Bazı araĢtırmalarda ise bu ünlüler ilgili yöre 

ağızlarının genel ünlü türleri/çeĢitleri içerisinde gösterilip diğer ünlüler gibi tek tek 

tanıtılmıĢ ve örneklendirilmiĢtir. Yine çoğu çalıĢmada geniz ünlülerinin oluĢma 

sebebi/sebepleri hakkında görüĢ belirtilmekle birlikte bazı çalıĢmalarda bu konuda 
herhangi bir bilgi verilmemiĢ; sadece örneklerin sıralanmasıyla yetinilmiĢtir. 

Kaynakların geniz ünlüleri hakkında verdikleri bilgiler Ģöyledir: 

1. Geniz Ünlülerinin OluĢma Sebepleri 

a. /m/, /n/, /ŋ/ gibi aynı zamanda genzel nitelik taĢıyan fonemler hece kaynaşması, 

ünsüz düşmesi veya baĢka sebeplerle kaybolurlar ve fonksiyonlarını yanlarındaki 

ünlülerden birine yüklerler.
13

 Örnekleri: 

 ham cı  hamamcı         , s  a  sana         , gal   kalan        , var  

 varan        , ond   ondan          zam   zaman         , burd   buradan  

        yazd   yazdan         , be    ben        , s   sen       , ed k  

 ederken         ,  z t   zaten        , isled izd   isledi imizden        , be   

 ben        , ge    gelen        ,  ocukke     ocukken          , masanı  usTu 

 masanın üstü        , parasını  isTend  zaman  parasının istendi i zaman  

      , sa sarı  adı  sansarın adı         ,  girebil sı  iz  girebilirsiniz        ,   

 on         ,  a  ona         , s unda  sonunda         ,  s a  suna        , 

s   sonra         , ö ünde  önünde         , ö  ne  önüne         , b  a  buna  

       , on  u ún  onun icin           o   onu          (AA 13-15); s ra      

  -   ve b y  , s a  B     -  , b a  B     -   ,  a        -  , B          , b a 

       -   , m a  B     -   , yal ız  B     -   , alm yayı        -12), atarḫ  

atarḫ   B     -   ,  raşdıınd   a     -   , s  ya ma    sen yapma       -30) 

(AOĠA 68); an  ıla  ananla  (79/20), b  a  bana         , ayr   ayran         , 

goy    koyan         , ord   oradan         , yukard    yukarıdan         , be  

 ben         , ned   neden  (58/28), se   sen         , varıke   varken        , 

görüyası  ız  görüyorsunuz  (23/17), kiym cesı  ıs  giymeyeceksiniz         , alışsı  

 alışsın  (51/22), ayı   ayın         , korkması   korkmasın         , ya gı  

 yangın         , ȫr sı    ö rensin         , y    g lnı    yeni gelinim         ,   

 on         ,    a  ona  (50/18), s ra  sonra         , s   sonra        , ö  üne 

 önüne         , b  a  buna  (72/40), m  ar  pınar        , goyun   koyunun  

(55/4), on   onun        , gü   gün  (75/19), yü   yün          (BuĠA 38-39); 

ya  şı- (<ya  şı-,  an  Som   -  , sa     sa  a,  an  Som   -   , s ra   an  Som   -

   , y    ye i,  an  Som   -   , s   (<s n, İz    -   , zaba     sapanı, Küt  Uş    -

   , ma     ba  a,  f  Din    -   , düşü -  düşün-, Den  Tav    -   , bunu   a 

                                                   
13 Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 24-25; Zeynep Korkmaz, NevĢehir 

ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 42; Osman Yıldız, Isparta Merkez Ağzı, Fakülte Kitabevi 

Yayınları, Isparta 2002, s. 17; Faruk Yıldırım, Adana ve Osmaniye Ġlleri Ağızları I, TDK Yayınları, Ankara 2006, s. 

68; Ali Osman Yalkın, Atabey Ağzı, Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 
Ana Bilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Isparta 2013, s. 13; Osman Yıldız, Vedat Kartalcık, Burdur Ġli 

Ağızları, Ankara: TDK Yayınları (Baskıda), s. 38. 
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  bunu   a,  y  Boz    -14) (GBAA 25); arḳasınd   arkasından XII-7, 

ayaḳġabıd     ayakkabıdan V -79, baḳıd    bakıdan V -   , bubad     

babadan V -  , ond    ondan    -  , u urc    U urcan V - , zam    zaman    -

   , b    ben    -  ,      en     -  , en     inen  - , fil     filan V  -  , s    

sen IX-14, gel    gelen V -   , ġız evünd     kız evinden V -  , hem    hemen 

  - , ısġarpind     iskarpinden V -  , önd    önden    -  , anadı  mı    

anladın mı    -  , ġapını  önü    kapının önü     -  , biliy     biliyorum   -  , 

on    onun     -27 (IMA 18); a r 'eğer' (<eñer, 58-52) (NVYA 42).  

b. Geniz ünlüleri, /ŋ/ sesinin zamanla hece kaynaşması ve ünsüz düşmesi sonucu 

kelimelerde eriyip kaybolması ve genzellik niteliğini yanlarındaki ünlülere aktarması 
sonucu meydana gelir.

14
 Örnekleri: 

                                                   
14 Bk. Zeynep Korkmaz, Bartın ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 9-10; Tuncer Gülensoy, Kütahya 

ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1988, s. 28-29; Yusuf Avcı, Amasya Aydınca Ağzı, Cumhuriyet 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, 

Sivas 1988, s. 44; Ahmet Buran, Keban, Baskil Ve Ağın Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1997, s. 30-31; 

Ahmet GünĢen, KırĢehir ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 2000, s. 28-29; Hakan Akça, Ankara Ġli 

Ağızları, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı, Türk Dili Bilim Dalı, 

(YayımlanmamıĢ) Doktora Tezi Ankara 2009, s. 87; Erdoğan Boz, Afyon Merkez Ağzı, Afyon Kocatepe Üniversitesi 

Yayınları, Afyon 2002, s. 26; Zafer ġaĢtım, Arıcak (Elazığ) ve Yöresi Ağızları, Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Elazığ 2003, s. 16; Fatih 
Kaya, Balâ Ġlçesi Ağzı, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili Bilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek 

Lisans Tezi, Ankara 2004, s. 16; Osman Göker, Bolvadin’deki Türkmen-Karabağ Köylerinin Ağzı, Afyon Kocatepe 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili Eğitimi Ana Bilim Dalı,  (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi 
Afyon 1996, s. 6; AyĢe Abaz, Çorum-Ġskilip Ve Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk 

Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 2004, s. 16; Ahmet Korkmazyiğit, 

Çayıralan ve Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, 

(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 2010, s. 22; Ahmet AkçataĢ, Çay Yörük Ağzı, Afyon Kocatepe 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili Eğitimi Ana Bilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, 

Afyon 1996, s. 26; Ayten Atay, Develi ve Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili, 

(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 1993, s. 33; Canan Ġleri, EskiĢehir Ġli Mihalıççık Ġlçesi ve Yöresi 

Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 2008, s. 80; Nesrin Sis, Hatay Belen Ağzı, Malatya 2010, s. 19; Serdar Yavuz, 
Karakeçili Ağzı (Kırıkkale), Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, 

(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Elazığ 2003, s. 29; Mehmet Dursun Erdem, Esra Kirik, KahramanmaraĢ ve 

Yöresi Ağızları, KahramanmaraĢ 2011, s. 54; Özcan YavaĢ, Kütahya Aslanapa ve Yöresi Ağzı, Dumlupınar 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, 
Kütahya 2009, s. 13; Sevgi Karaman, Çiçekdağı ve Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 1997, s. 19; Deniz AltındiĢ, Kayseri Ġli Gömürgen Kasabası Ağzı, 

Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 2004, s. 16; Erdinç 

Demiray, Kepsut Ġlçesi Ve Yöresi Ağızları, Niğde Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı 
Anabilim Dalı, Türk Dili Bilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Niğde 2003, s. 37; Fatma Sibel Bayraktar, 

Kayseri Merkez Ġlçe Ağzı, Trakya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü,(YayımlanmamıĢ) Doktora Tezi, Edirne 

2000, s. 171; Cemil Gülseren, Malatya Ġli Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 2000, s. 49; Hikmet KoraĢ, Karaman ve 

Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 1992, 
s. 46; Zafer YeĢilöz, NevĢehir Ġli Ürgüp ve Avanos Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Türk Dili Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ)Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 1993, s. 24; Necati Demir, Ordu Ġli ve Yöresi 

Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 2001, s. 61-62; Murat Cengiz, Saimbeyli (Adana) Ağızları, Fırat Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Elazığ 1998, 
s. 24; Halit Akçay, Sivaslı Ağzı, Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, (YayımlanmamıĢ) Yüksek 

Lisans Tezi, Afyon 2007, 98; Burhan Paçacıoğlu, Sivas Ġlbeyli Ağzı, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk 

Dili ve Edebiyatı Eğitimi Bölümü,(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Ankara 1987, s. 19; Tevfik Pekacar, Suluova 

Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) 
Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 2003, s. 22; Yüksel Eleren, ġuhut Ağzı, Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Türk Dili Ana Bilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Afyon 1997, s. 10; Pınar TaĢ, ġarkıĢla ve 

Yöresi Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, 



   OSMAN YILDIZ  

YAZ SUMMER 2016  SAYI NUMBER 12 

 

 

6 

 ba   -1 ,  sa   -  , yanıı zı    -19 (AAA 44); o_       -     ona , bu_       -

     buna , şu_       -     şuna  (AĠA 87); annesi ba   retmendi annesi ba  

getir ken        , mese a istambola giTdi im zaman bubam darılırdı ba           

(AMA 26); b   bana      -    , s   sana      -106) (AYA 16); bu   buna  

            bu a , sa   sana            sa a , ba   bana              ba a , 

sırapı rlı  sırapınarh              sırapı arlı , o   ona            o a  (BĠA 

16); baa     -      bana, saa     -17) < sana (BTKKA 6);  ba   h   ġorünmeya 

  masra,  hat ve İnpiri   gelincüvez sa   yimek büşürya  ba gı z ġorüseyiz alı-vırı  

 Çakraz  (BYA 9-10); ba     bana  ba   gúluyola       , sa    sana  sa   şindi ekm  e 

y   alıyım        (ÇĠVYA 16); bu   buna   d , so   rmiş   sona ermiş        , 

sa    sana       , so    sonra         (ÇVYA 22); s              sana (ÇYA 26); 

ba    V      ,    ,         ba a (DYA 33); ba   bana         , sa   sana      

156) (EĠMĠVYA 80); ba     ,   , sa    ,    , göü n   ,     (HBA 19); b  

fısıldadılar  bana fısıldadılar    CV ~    (KA 29); ba      , ba       , o  

     , sa       , sa       ,  a      (KaVYA 54, 57); s  sőlecem bu ġad  (6-53) 

  sana söyleyece im bu kadar, b  v  (5-50) < bana ver (KAYA 13); a r  e er  

(XX/2) < e er, ba       V       bana (KÇYA 19); b   bana  ve s   sana     V-

62) (KBAYA 31); baa     V     bana, ȫlen so      V       ö len sonu (KĠGKA 16); 

s      sonra                 (KĠVYA 37); s a  sa a  (56/2), s   sa a  (50/13), 

b a  ba a  (49/20), şu   şu a  (88/9),  yı  a ayı  (59/5) (KMĠA 171); sa     sana  

sorarım sa          , ba   < bana:  o  da annem ba    ıḳarvey du ebe demiş        

(KüYA 29); e r  e er    V       e er, d işir  de işir     V         de iş-, 

d   ştiler  de iştiler     V      ,   r  e er     V      , p  r     V       pı ar, 

ba      V       ba a, ġo  şular  komşular      V      ET ḳonşı  bkz  D T       -

  , o    V       o a, sa             sa a, se    sana      V      , so            

so ra, bu      V        bu a vb  (KVYA 29); yapıyırsı  ız  V         , onu  unan 

 Vl    , bunı  la  V        , s a  Vl    , ba  a  V       ,  uvalı  ı i  in e        , yalı  ız 

 V        , a    V        (KYA 46); ba    ba a       -      , o    o a       -

       , öüne  ö üne        , anladız mı?   anladı ız mı?          (MĠA 49); 

oḡa    ona     V -   , ba     bana    V  -   , he     hege      -32) (NĠÜVAYA 

24); a   a a          , ba   bene  bana        , sa   sen-e >sana) (107/2) (OĠYA 

61-62); peypu rna  beypınarına    -96) (SA 24); ba kzıkdırdı ya      V    ,  

bayram   ekmek ediyoz (XV/45), bizim hanım v    gömedi (XII/57), dedimse de a  

peki gidelim(  l    , n e hazırlayabildiyse     V     , ta   emirda ma  Uzaklık 

bildiren ünlem     ll    , yoo         ,        (SAğ 98); sa  5/67, o       , ba      , 

vicdanı       (SĠA 19); ba   (7/10) < bana, ba  (18/220) < bana, sa   (5/3) < sana, 

sa  (15/128) < sana, ö  nden          önünden, öü nden            önünden, yalıı z 

                                                                                                                                                          
(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 2006, s. 22; Bülent Kahraman Çolakoğlu, Trabzon Ağzı, Niğde 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Türk Dili Bilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) 

Yüksek Lisans Tezi, Niğde 2003, s. 30; Necati Demir, Trabzon ve Yöresi Ağızları, Gazi Kitabevi, Ankara 2006, s. 

157-158; Ünal Demirezen, Yozgat Ġli KadıĢehri Ve Yöresi Türkmen Ağızları, Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Türk Dili Anabilim Dalı, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Kayseri 1995, s. 19; Gürer Gülsevin, UĢak 

Ġli Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 2002, s. 13. 
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         yalınız, yalu z           yalınız (SuA 22); saa    V  -     sana  Ş ,      s  

  sana       , b   bana       (ġYA 22); sa   sana    -  , ba   bana    -    , a  

 ona    -71) (TA 30); sa   sana         (TYA 158); ba    -7, 66) (UĠA 13); ba     

bana   -      sa     sana     V-4) (YĠKVYTA 19).  

c. Ünlemlerde geniz ünlüleri görülür.
15

 Örnekleri: 

 aa     hayır  (ÇYA 26);  a   (Man. Som. 1-17), ha     an   lş    -30), h h (Ġz. 18-41) 

(GBAA 25); aa    hayır   aa    ben ḳap ḳalaylıycam       , aa    yoḳ, vemam (2/78) 

(KüYA 29); ah   işte    V      (KVYA 29); ah    işte    -53): ah  b   garası 

(67-7); ah    işte, aa , hi     nidiyo  sen üce  ev adan ah   gorḫma mısı  ana 

baba bir  olmayıncıḫ?    -     h   işte    h  şindik       -30); h  e  evet     -20); hı   

 haa , öyle mi?  onu elgav idip goruddular hı       -26) v.b. (NVYA 42).  

ç. Bazen /      y  değiĢim dolayısıyla da genzel ünlüler tespit edilebilmektedir. Bu 

takdirde kaybolan /   sesi, geride bıraktığı /y/ sesine olduğu gibi iki yanındaki ünlülerden 
birine de bir genzellik yüklemiĢ olabiliyor.

16
 Örnekleri:  

 oraya  ıḳıp bize at s y sa   v rüz  ġabul edes yiz  kimüy v  be? gibi   masra 

buca ının  hat köyü halkı da kendi köylerinin adını  h tköy şeklinde ikinci 

hecedeki genzel bir a ile söylemektedirler (BYA 10). 

d. Kelime içinde artık erimiĢ bulunan /ŋ/ ve /ğ/ ünsüzlerinin kendi etkilerini, hecesi 

içindeki ünlüye yüklemelerinden nazal bir [a] ünlüsü meydana gelir.
17

 Örnekleri: 

 ben sa     -  , ba   l -lll,  -l , a zını    -   , ba dat  Ba dat     -  ,  ba  

bosdan  l -  , sa  sola    -30) (DVA 15). 

e. Geniz ünsüzlerinin yanlarındaki ünlüler, boğumlanmaları sırasında geniz yolunun 
açık olması sebebiyle genzelleĢir.

18
 Örnekleri: 

 düürlük (XIX/2), dayımı  olu  Vl lBl   (KYA 47) 

f. Kelime bünyesindeki nazal (damaksıl/genizsi) /n/ sesinin, normal /n/ sesine 

dönmesiyle damaksıllık /o/ sesine kaymıĢtır. Bu sesin, normal bir /o/ ünlüsünden farklı 
olarak genizsi özelliği de vardır.

19
 Örnekleri: 

 s na      , s naḳından      , s ra      , s namacıma       (KaVYA 57). 

g. “Bozlak” adı verilen ezgiler ve bu ezgi ile söylenen Ģiirlerde ünlüler 
genizleĢebilmektedir.

20
 Örnekleri: 

                                                   
15 Bk. Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 25, Zeynep Korkmaz, 

NevĢehir ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 42; Tuncer Gülensoy, age., s. 29; Ahmet GünĢen, age., 
s. 29; Ahmet AkçataĢ, age., s. 26. 

16 Bk. Zeynep Korkmaz, Bartın ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 10. 
17 Bk. Ġlyas Yağcı, Devrez Vadisi Ağzı, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Eğitimi 

Bölümü, (YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Ankara 2009, s. 15.  
18 Bk. Hikmet KoraĢ, age., s. 46-47. 
19 Bk. Mehmet Dursun Erdem, Esra Kirik, age., s. 57. 
20 Ahmet GünĢen, age., s. 29. 
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 ġarġa geldi ġapımızd  ötüyo          ,  i  k    V -a   , ileride    V -a   , b cı 

   V    ,  teşe       , şaynurum da bek genc   iken yarıldı     V    , zalımezir il 

seni burda mı buld  oy    V    , sa ma soyh  i eriy   lemiş    V    , cüml   lem 

dilinde oy    V    , şaynurum küsmüş ġurbanım    ell r    V     (KVYA 29). 

2. Geniz Ünlülerinin Türleri 

Bazı çalıĢmalarda hangi ünlü veya ünlülerde genzelleĢmenin olduğu özellikle 

belirtilmiĢtir. Hatta bazı araĢtırmacılar genzelleĢen bu ünlüleri kelime baĢları, kelime içleri 

ve kelime sonlarına göre sınıflandırıp örneklendirmiĢlerdir. Buna göre, Türkiye Türkçesi 

ağızlarında genzelleĢen ünlüler Ģunlardır: 

 [- -], [- ], [- ], [-ı  -], [-ı  ], [- -], [ -], [- -], [- ], [ö ], [- -], [- ], [-ü ]
21 

 [- -],[- ], [- ], [-ı  ], [-ı  -], [ -], [- -], [- ], [- ], [- -], [- ]22 

 [ ], [ ], [ı  ], [ ], [ ]
23 

 [ ], [ ], [i], [ ], [ ]24 

 [ ], [ı  ], [ ], [ü ]
25 

 [ ], [ı  ], [ö ], [ü ]
26 

 [ ], [ ], [ı  ]
27 

 [ ], [ ]28 

 [ ], [ı  ]
29 

 [ ], [ ]30 

 [ ], [ ]31 

 [ ]32 

Değerlendirme ve Sonuç 

Yukarıda verildiği üzere Türkiye Türkçesi ağızları üzerine yapılan çalıĢmalarda 

araĢtırmacılar gerek geniz ünlülerinin oluĢma sebepleri gerekse hangi ünlülerin 

genzelleĢeceği hususlarında hemfikir değildirler. Biz burada ileri sürülen görüĢler ve eldeki 
malzemeden yararlanarak Ģöyle bir değerlendirme yapabiliriz: 

  

                                                   
21 Osman Yıldız, Vedat Kartalcık, age., s. 38-39. 
22 Ali Osman Yalkın, age., s. 13-15. 
23 Osman Yıldız, age., s. 18. 
24 Ahmet GünĢen, age., s. 28. 
25 Tevfik Pekacar, age., s. 22. 
26 Hikmet KoraĢ, age., s. 46. 
27 Zeynep Korkmaz, NevĢehir ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 42. 
28 Zafer YeĢilöz, age., s. 24. 
29 Yusuf Avcı, age., s. 35. 
30 Ahmet Korkmazyiğit, age., s. 22; Mehmet Dursun Erdem, Esra Kirik, age., s. 54, 57. 
31 Ahmet Turan Sinan, Akçadağ, Darende ve DoğanĢehir Ağızları, Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

(YayımlanmamıĢ) Yüksek Lisans Tezi, Elazığ 1992, s. 23. 
32 Hakan Akça, age., s. 87; Erdoğan Boz, age., s. 16; AyĢe Abaz, age., s. 16; Ġlyas Yağcı, age., s. 15; Canan Ġleri, age., s. 

80; Özcan YavaĢ, age., s. 13; Ahmet Buran, age., s. 31; Tuncer Gülensoy, age., s. 29; Pınar TaĢ, age.; Gürer Gülsevin, 

age.,  s. 13. 
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1. Geniz Ünlülerinin OluĢma Sebepleri 

Türkiye Türkçesi ağızlarında bu ünlülerin asıl meydana gelme sebebi kelime 

bünyelerindeki geniz ünsüzlerinin herhangi bir fonetik hadise sonucu kaybolurlarken kimi 

zaman telafi uzunluğuyla birlikte yanlarındaki ünlülere genizlik vasıflarını geçirmeleridir. 

Bu gerekçe taranan kaynakların büyük çoğunluğunca doğrulanmaktadır. Bazı 

araĢtırmacılar tarafından ileri sürülen ünlemlerde, ezgilerde ve boğumlanmaları sırasında 

geniz ünsüzlerinin komĢuluğunda onların da etkisiyle geniz yolunun açık olması
33

 gibi 

diğer gerekçeler ikincildir denilebilir. ÇalıĢmalarda hece kaynaşması ve ünsüz düşmesine 

bağlı olarak meydana geldikleri söylenen geniz ünlülerinin baĢlıca oluĢum sebepleri ve 
örnekleri bizce Ģöyledir: 

a. Büzülme ve derilme sonucu meydana gelirler. Ġki ünlü arasındaki geniz ünsüzü 

ünlülerin açıklığı etkisiyle tek bir uzun ünlü hâline dönüĢür. Bazen bu uzun ünlü 

normalleĢir ve kaybolan ünsüz, genizlik vasfını bu ünlüye yükler. Bu yolla genzelleĢme 

genellikle yönelme hâliyle çekimlenmiĢ birinci ve ikinci teklik kiĢi zamirlerinde görülür. 
Örnekleri: 

 ö  ne  önüne          (AA 14); s   sana      -106), b   bana      -106) (AYA 

16); sa    sana: sa   şindi ekm  e y   alıyım       , gelincüvezsa   yimek büşürya  

oraya  ıkıp bize at s ysa   v rüz, ba   h   ġorünmeya   masra,  hat ve İnpiri  (BYA 

10); ba  <bana: ba  gúlüyola        (ÇĠVYA 16); sa            sana (ÇYA 26), ba   

(VIII/105, 116, X/77) < bana (DYA 33); ma   (< baἢa,  f  Din    -   , y    ye i, 

Man. Som. 9-40), zaba   (< sapanı, Küt  Uş    -   , sa   ( sa  a,  an  Som. 2-14) 

(GBAA 25); b  fısıldadılar  bana fısıldadılar    CV ~    (KA 29); s  sőlecem 

bu ġad  (6-     sana söyleyece im bu kadar, b  v  ( 5-50 ) < bana ver (KAYA 

13); s   sana    V-62), b     ba a     V-62) (KBAYA 31); ba     V     bana, 

ȫlenso      V      ö len sonu (KĠGKA 16); s   sa a  (50/13) (KMĠA 171); sa     

sana  sorarım sa          , ba    bana  o da annem ba    ıḳarvey du ebe demiş        

(KüYA 29); se    sana      V      , da  ştiler de iştiler    V       (KVYA 29); 

a    V        (KYA 46); ba     bana    V  -34) (NĠÜVAYA 24);  34 ekmek (XV/45) 

(SAğ 98); sa          sana, ba    bana        (SuA, 22); s    sana        (ġYA 22); 

sa     sana     V- 4), ba     bana   -152) (YĠKVYTA 19).  

b. Erime hadisesi sonucu kaybolan geniz ünsüzü, genizlik vasfını kendisinden 

önceki ünlüye aktarır. GenzelleĢen bu ünlü çoğu zaman uzun, bazen de kısa Ģekildedir. 

Örnekleri: 

 b   ben        , burda    buradan         , cocukke    cocukken         , ed ke  

 ederken         , gal   kalan         , ham cı  hamamcı         , isledįmizde  

 isledi imizden        , masanı  üsTü  masanın üstü        ,    on         , 

ond   ondan         , parasını   isTend  zaman  parasının istendi i 

                                                   
33 Bu hususta Zeynep Korkmaz Güney-Batı Anadolu Ağızları kitabının 77. dipnotunda Ģöyle demektedir: “Bahis konusu 

ünsüzler kelimede varken de, bâzan yanlarındaki ünlülerde pek hafif bir genzelleĢme hissedilmekte ise de, biz bunlar 

için genzelleĢtirme (nasalisation) iĢâretini kullanmadık.” (Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK 
Yayınları, Ankara 1994, s. 25). 

34 Türkiye Türkçesi ağızlarında çeĢitli varyantları olan “iĢte” anlamındaki “ahan” (  *aha     *a  )  gösterme edatından 

geliĢmiĢ olmalıdır (Bk. Derleme Sözlüğü I, TDK Yayınları, Ankara 1963, s. 121-123). 
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zaman       , sa sarı  adı  sansarın adı         , se   sen       , var  varan  

(3/44), yazda    yazdan         , zam  zaman         , z te   zaten          (AA 

13-14); alm yayı       -8), atarḫ  atarḫ  B    -10, so  ra       -   ve b y  , 

 raşdıınd        -73) (AOĠA 68); on   onun         (BuĠA 39); ġabul edes yiz 

(BYA 10); bunu  la  bu  la,   y  Boz    -   , düş -  düşün-, Den  Tav    -   , s  

  s n, İz    -      an  Som   -   , s ra   an  Som   -   , ya  şı- (<ya  şı-, Man. 

Som. 2-6) (GBAA 25); anadı  mı    anladın mı   I-30), arḳasınd   arkasından 

(XII-7),  ayaḳġabıd     ayakkabıdan  V -79), baḳıd    bakıdan  V -    , bubad  

<<babadan VI-13, b    ben    -19, biliy    biliyorum   - ,      en     -  , en  

   inen  - , fil     filan V  -  , ġapın  önü    kapının önü     -72, gel   gelen 

V -   , ġızevünd     kız evinden V -  , hem    hemen   -7, ısġarpind  

  iskarpinden V -  , ond   ondan    -  , on   onun     -  , önd    önden    -

  , s    sen   -14, u urc    U urcan V -1, zam    zaman    -104 (IMA 18); 

s ra 94/48 (KaVYA 57); ah   işte    ahan    V     , ġoş lar” komĢular” 

(XXXV/10)   ET konşı (bkz. DLT1,435-9) (KVYA 29); bunı  la  V       (KYA 46); 

oḡa    ona (XXXVI-23) (NĠÜVAYA 24); ah   işte    -     ah  b    arası (NYA: 

42).  

c. Ġki ünlü arasındaki geniz ünsüzü eriyerek ikiz ünlüler oluĢur. Kaybolan ünsüzün 
genizlik fonksiyonu bu ünlülerden birine geçer. Örnekleri: 

 b a  buna         , girebil s  iz  girebilirsiniz        , o  a  ona        , 
o   onu        , ö ünde  önünde    2/115), s a  sana        , so  a  suna       ,  
so  unda  sonunda          (AA 14-15); ba    -13), sa   -202, yanıı zı    -19  

(AAA 35); b a   bana    V-2),b u < bunu (X-15), s a < sana (1-D-4) (ADDA 
23); bu  (I/42-     buna ,   (I/20-     ona , Ģu  (I/45-     şuna  (AĠA 87); 
annesi ba  öretmendi annesi ba  getir ken         (AMA 26); b a  B    -23), b a 
(A1.03-30), m a  B    -84),  a        -40, B4. 03.77), s a  B    -6), yal ız 
(B2.02-43) (AOĠA 68); ba   bana          , o   ona           o a , sa  
 sana       , sırapı rlı  sırapınarlı             sırapı arlı  (BĠA 16); baa     -
75) < bana, saa      -17)< sana (BTKKA 6); bu   buna              bu a , bu    

buna (Md), sa  < sana (2/70), so  ermiş  sona ermiş        , so  < sonra (14/89) 
(ÇVYA 22);  ba     -111, 15-1), sa  sola    -30) (DVA 15); ba   bana  
(5.1555), sa   sana          (EĠMĠVYA 80); ba        ,  a 91/7, o  23/10, sa  
15/28 (KaVYA 54); a r  e er          e er, ba      V      bana (KÇYA 19); 
s      sonra  (41/25; 41/30) (KĠVYA 37);  llahaı z   -    , b a  ba a         , 
s a  sa a  (56/2), şu  şuna       (KMĠA 171); a r  e er    V      , ba  
(XXIX/15) < bana, bu      V        bu a, d işir  de işir    V         de iş-, 

e r  e er  (LV/45)   e er, o   LV/65)  < o a, pu r             pınar, sa  
(LXX/46)<sa a, so     l 46  so ra , yalı  ız  V          (KVYA 29); ba  a  V      , 
 uvalı  ı i   in e        , o      onu  unan  Vl    , sa  a  Vl    , y a p ı y ı r s ı    ı z  (V I 
1/248) (KYA 46); a r  e er    e er,   -52) (NYA 42); ba   ben-e >bana) (2/20), 
sa   sen-e >sana) (107/2) (OĠYA 62); peypu rna  beypınarına    -96) (SA 24); 
yoo   

        ,        (SAğ 98); ba  7/19, sa        , vic danı         (SĠA 19), ba  
(18/220)< bana, ö nden (8/29)   önünden, öü nden            önünden, sa  
(15/128)< sana, yalıı z         yalınız,  yalu z (15/55)< yalınız (SuA 22), saa    V  -
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8)< sana (ġA 10); a   ona    -71), ba  bana    -124), sa   sana    -4) (TA 
30); sa   sana         (TYA 158); ba    -7, 66) (UĠA 13). 

2. Geniz Ünlülerinin Türleri 

GenzelleĢen ünlüler boğumlanma süreleri bakımından kimi zaman uzun olsa da 

çoğunlukla normaldir. Elimizdeki verilerin 190’ı (%77.8) normal, 54’ü (%22.1) uzun 

ünlülüdür. Ancak çalıĢmadan çalıĢmaya bu durum farklılık gösterebilmektedir. Aynı 

örnek/örnekler, bir çalıĢmada normal bir baĢkasında uzun ünlülü olabilmektedir: s  (sana ) 

4/42, b  (bana) 4/42 (ġYA 22) ~ ba     bana   -152), sa   < sana (XXIV-4) (YĠKVYTA 19) 

~ b a  ba a  (49/20), s a  sa a  (56/2) (KMĠA 171) ~ baa     -     bana, saa      -17)        
< sana (BTKKA 6) vs. 

GenzelleĢen ünlüler tek veya ikiz ünlülü olabilmektedir. Elimizdeki verilerden 

128’i (%52.4) tek, 116’sı (%47.5) ikiz ünlülüdür. Hangisinin geniz olacağı hususu karıĢık 

olmakla birlikte, ögelerinden birisinin geniz ünlüsü olduğu ikiz ünlüler, genellikle 

bünyesinde damak n'sinin (ŋ) bulunduğu ve bu ünsüzün iki ünlü arasında eridiği 

kelimelerde görülmektedir
35

. Bu tür örneklerin sayısı 97’dir; bu sayının genel toplam 
içerisindeki oranı ise %83.6’dır. 

Nicelik hususunu dikkate almazsak Türkiye Türkçesi ağızlarında kullanılan geniz 
ünlülerinin türleri, kullanım yerleri, kullanım sıklıkları ve örnekleri Ģunlardır: 

[ ] (143) (%58.6) 

[ -] (1) (%00.6)→ KMĠA 171 (1) 

  yı  a ayı           (KMĠA 171) 

[- -] (24) (%16.7)→ AA 13 (2); AOĠA 68 (4); BĠA 16 (1); BuĠA 38 (2); DVA 15 

(2); GBAA 24-25 (2); KÇYA 19 (1); KMĠA 171 (2); KVYA 29 (3); KYA 
46 (2); NYA 42 (2); SA 24 (1)   

[- -] (6) (%0.41)→ AA 13 (1); AOĠA 68 (1); GBAA 24-25 (2); KVYA 29 (1); 
NYA 42 (1) 

 ham cı  hamamcı          (AA 13); alm yayı        -8) (AOĠA 68); ya  şı-         

(< ya  şı-,  an  Som   -  , h h  İz    -41) (GBAA 25); da  ştiler  de iştiler  

(XLVII/13 ) (KVYA 29); ah    işte, aa , hi     nidiyo  sen üce  ev adan ah   

gorḫma mısın ana baba bir olmayıncıḫ? (64-22) (NYA 42) 

[- a-] (8) (%0.55)→ AA 13 (1); AOĠA 68 (2); BuĠA 38 (1); KMĠA 171 (2); KYA 
46 (2)  

 s a  sana          (AA 13); s a  B    -  ,b a  B    -23) (AOĠA68); b  a 

 bana          (BuĠA 38); b a  ba a  (49/20), s a  sa a  (56/2) (KMĠA 171); 

sa  a  Vl    , ba    V       (KYA 46)  

[-a -] (5) (%0.34)→ DVA 15 (2); KÇYA 19 (1); KVYA 29 (1); NYA: 42 (1) 

                                                   
35 Bu kural daha önce Faruk Yıldırım tarafından da Adana ve Osmaniye illeri ağızları için tespit edilmiĢtir. Bk. age., s. 

68. 
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 a zını    -   , ba dat  Ba dat     -4) (DVA 15); a r   e er         e er 

(KÇYA 19); a r  e er     V       (KVYA 29); a r  e er     e er,   -52) (NYA 

42) 

[- ı-] (2) (%0.13) → AOĠA 68 (1); BuĠA 38 (1) 

 yal ız  B    - 43) (AOĠA 68); an  ıla ananla          (BuĠA 38) 

[-ı -] (1) (%0.06)→ BĠA 16 (1) 

 sırapı rlı  sırapınarlı             sırapı arlı  (BĠA 16) 

[-u -] (2)(%0.13)→ KVYA 29 (1); SA 24 (1) 

 pu r            pınar (KVYA 29); peypu rna  beypınarna    -96) (SA 24) 

[-   (118) (%48.3) → AA 13 (6); AAA 35 (2); ADDA 23 (2); AĠA 87 (3);  AMA 

26 (2); AOĠA 68 (2); AYA 16 (2); BĠA 16 (4); BTKKA 6 (4);  BuĠA 38 (4); 

BYA 10 (3); BYTÇA 61 (2); ÇĠVYA 16 (2); ÇVYA 22 (3); DVA 15 (4);  

DYA 33 (1); EĠMĠVYA 80 (2); GBAA 24-25 (4); IMA 18 (7); ĠĠA 17 (1); 

KA 29 (1); KaVYA 54 (5); KAYA 13 (2); KBAYA 31 (2); KÇYA 19 (1); 

KĠGA 16 (1); KĠVYA 37 (1); KMĠA 171 (2); KMĠKA 29 (4); KüYA 28-29 

(4); KVYA 29 (5); KYA 46 (1); MĠA 49 (2); NĠÜVAYA 24 (2); NYA 42 

(3); OĠYA 61-62 (3); SAğ 98 (4); SĠA 19 (2); SuA 22 (4); ġYA 22 (2); TA 
30 (3); TYA 157-158 (1); UĠA 13 (1); YĠKVYTA 19 (2)  

[-   (58) (%49.1)→ AA 13 (6); AOĠA 68 (2); AYA 16 (2); BuĠA 38 (4); BYA 10 

(2); ÇĠVYA 16 (2); ÇYA 26 (1); DYA 33 (1); GBAA 24-25 (4); IMA 18 

(7); KA 29 (1); KAYA 13 (2); KBAYA 31 (2); KĠGKA 16 (1); KMĠA 171 

(1); KMĠKA 29 (1); KüYA 28-29 (2); KYA 46 (1); NĠÜVAYA 24 (2); 
NYA: 42 (3); SAğ 98 (3); SuA 22 (2); ġYA 22 (2); YĠKVYTA 19 (2);  

 gal   kalan         , var   varan        , ond   ondan         , zam   zaman  

(24/12), burda    buradan         , yazda    yazdan          (AA 13); atarḫ  

atarḫ  (B2.15-10) (AOĠA 68); b   bana      -106), s   sana      -106) (AYA 

16); ayr   ayran         , goy    koyan         , ord   oradan         , 

yukard    yukarıdan          (BuĠA 38); b  h   ġorünmeya   masya,  hat ve 

İnpiri   gelin cüvezsa   yimek büşür ya  oraya  ıkıp bize at  s ysa   v rüz (BYA 10); 

ba     bana ba   gúluyola       , sa     sana: sa   şindi ekm  e y   alıyım        

(ÇĠVYA 16); sa   (18/48) < sana (ÇYA 26); ba    V    105, 116, x/77)< bana (DYA 

33); sa   ( sa  a,  an  Som   -   , ha     an   lş    -30), s  (< s n, İz    -   , zaba   

(< sapanı, Küt  Uş    -41), ma    < baἢa, Af. Din. 35-15) (GBAA 25); arḳasınd    

arkasında    -7, ayaḳġabıd    ayakkabıdan V -79, baḳıd    bakıdan V -   , 

bubad     babadan V -  , ond    ondan    -  , u urca   U urcan V - , zam   

zaman XII-104 (IMA 18); b  fısıldadılar  bana fısıldadılar    CV ~    (KA 29); 

s  sőlecem bu ġad  (6-      sana söyleyece im bu kadar b  v  (5-50 )< bana ver 

(KAYA 13); b  ve s   sana     V-62) (KBAYA 31); ba     V     bana (KĠGKA 

16); s   sa a  (50/13) (KMĠA 171); baḳs  (44/29) (KMĠKA 29); sa     sana  
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sorarım sa          , ba    bana  o da annem ba    ıkarvey du ebe demiş         

(KüYA 29); a    V        (KYA 46); oḡa    ona (XXXVI-23), ba    bana (XXVII-34) 

(NĠÜVAYA 24); ah   işte    -53): ah  b  garası    -  , h   işte    h  şindik    -

30) (NYA 42); ba  kzıkdırdıya      V    , bayram   ekmek ediyoz   V    , ta   

emirda ma  Uzaklık bildiren ünlem  (XIll/20) (SAğ 98); ba   (7/10)< bana, sa   (5/3) 

< sana (SuA 22); s   sana      , b   bana       (ġYA 22); ba    bana (1-152), 

sa   sana     V- 4) (YĠKVYTA 19).  

[-a   (43) (%36.4) → AMA 26 (2); BĠA 16 (2); BTKKA 6 (2); BYTÇA 61 (2); 

ÇVYA 22 (1); ÇYA 26 (1); DVA 15 (4); EĠMĠVYA 80 (2); ĠĠA 17 (1); 

KaVYA 54 (4); KÇYA 19 (1); KMĠKA 29 (2); KüYA 28-29 (2); KVYA 29 

(2); MĠA 49 (1); OĠYA 61-62 (3); SAğ 98 (1); SĠA 19 (2); SuA 22 (2); ġA 
10 (1);TA 30 (3); TYA 157-158 (1); UĠA 13 (1)  

 ba  öretmendi annesi ba  getir ken        , mesela istambolagiTdi im zaman 

bubam darılırdı ba            (AMA 26); sa   sana            sa a , ba  

 bana              ba a  (BĠA 16); baa     -     bana, saa     -17)< sana 

(BTKKA 6); ba  (IV-4), sa  (XXVI-33) (BYTÇA 61); sa  <sana (2/70) (ÇVYA 

22); a    hayır  (ÇYA 26); o       (I/20-94); ben sa     - 5), ba   l -lll,  -l , ba  

bosdan (l4-4), sa  sola    -30) (DVA 15); ba   bana         , sa   sana  

(5.156) (EĠMĠVYA 80); ba  şifa veren  sger bu  sgerdiy  (II-24.69) (ĠĠA 17); ba  

14/4, ba       , sa       , sa        (KaVYA 54); ba       V    < bana (KÇYA 

19); sa        , ba          (KMĠKA 29); aa    hayır    aa    ben kap kalaylıcam 

      , aa    yok, vemam (2/78) (KüYA 29); ba        l     ba a, sa         ) < 

sa a (KVYA 29); ba   ba a       -36/12) (MĠA 49); a   a a          , ba  

(bene >bana) (2/20), sa   sen-e >sana) (107/2), (OĠYA 62); dedimse de a peki 

gidelim (XIl/29) (SAğ 98); ba        , sa         (SĠA 19); ba  (18/220) < bana, 

sa  (15/128) < sana (SuA 22); saa    V  -8)< sana (ġA 10); sa   sana    -4), ba  

 bana    -124), a   ona    -71) (TA 30); sa   sana         (TYA 158); ba    -7, 

66) (UĠA 13)  

[- a  (2) (%0.16) → ADDA 23 (2) 

 b a   bana (XIV-2), s a   sana (1-D-4) (ADDA 23) 

[-ı   (1) (%0.08) → KMĠKA 29 (1) 

 z nı  (29/88) (KMĠKA 29) 

[-o   (8) (%0.67)→ AĠA 87 (1); BĠA 16 (1); ÇVYA 22 (1); KaVYA 54 (1); 

KĠVYA 37 (1); KVYA 29 (2); MĠA 49 (1) 

 o       (I/20-     ona  (AĠA 87); o   ona          o a  (BĠA 16); so  ermiş   sona 

ermiş         (ÇVYA 22); o        (KaVYA 54); s      sonra                 

(KĠVYA 37); o    V     o a, so     l 46   so ra (KVYA 29);      o a       -

130/49) (MĠA 49) 

[-u   (6) (%0.50) → AĠA 87 (2); BĠA 16 (1); ÇVYA 22 (1); KMĠA 171 (1); KVYA 
29 (1) 
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 bu  (I/42-18) “buna”, Ģu  (I/45-18) “Ģuna” (AĠA 87); bu  “buna” (14/175) (< 

bu a  (BĠA 16); bu   buna (Md) (ÇVYA 22); şu  (Ģuna) 88/9 (KMĠA 171); bu  

(XLIV/l60)  < buna (KVYA 29) 

[   (59) (%24.1) 

[- -] (4) (%0.67) → BYA 10 (1); KVYA 29 (2);  NYA 42 (1)  

[- -] (2) (%0.33) → BYA 10 (1); NYA 42 (1)  

 h  e  evet  (30-20) (NYA 42); ġabul edes yiz (BYA 10) 

[-e -] (1) (%0.16) → KVYA 29 (1) 

 e r   e er  (LV/45)  e er (KVYA 29) 

[- i-] (1) (%0.16) → KVYA 29 (1) 

 d işir “değiĢir” (LXVII/43)   de iş- (KVYA 29) 

[-   (28) (%1.14)→ AA 14 (8); BuĠA 38 (4); GBAA 24-25 (1); IMA 18 (10), 

KVYA 29 (1); NĠÜVAYA 24 (1); SAğ 98 (2) 

[-   (26) (%92.8)→ AA 14 (8); BuĠA 38 (4); GBAA 24-25 (1); IMA 18 (10), 
KVYA 29 (1); NĠÜVAYA 24 (1), SAğ 98 (1) 

 be   ben        , se   sen       ,  ed ke   ederken         , z te   zaten        , 

isled mizde   isledi imizden        , be    ben        , ge    gelen        , cocukke   

 cocukken          (AA 14); be   ben         , ned   neden         , se   sen  

       , varıke   varken         (BuĠA 38); s     s n, İz    -   , y     ye i,  an  

Som. 9-40) (GBAA 25); b    ben    -  ,      en     -  , en     inen  - , fil     

filan V  -  , gel    gelen V -1  , ġız evünd     kız evinden V -  , hem    hemen 

  - , ısġarpind     iskarpinden V -  , önd    önden    -  , s    sen   -14 

(IMA 18)  se    sana      V       (KVYA 29)  he      hege      -32) 

(NĠÜVAYA 24); bizim hanım v    gömedi         , (SAğ 98)  

[- e  (1) (%0.35) → SAğ 98 (1) 

 n e hazırlayabildiysen (XIV/130) (SAğ 98) 

[ı    (20) (%0.81) 

[-ı  -] (10) (%50) → AAA 35 (2); BuĠA 38 (2); KYA 46 (4), MĠA 49 (1); SuA 22 (1)  

[-ı  -] (2) (%20)→ KYA 46 (1); MĠA 49 (1) 

 bunı  la (V I 1/89) (KYA 46); anladı z mı?   anladı ız mı? (132/23) (MĠA 49) 

[-aı  -] (1) (%10)→ AAA 35 (1) 

 allahaı z 1-407 (AAA 35) 

[-ı  ı-] (5) (%50) →  BuĠA 38 (2); KYA 46 (3) 
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 görüyası  ız  görüyorsunuz         , kiym cesı  ıs  giymeyeceksiniz          (BuĠA 

38); y a p ı y ı r s ı    ı z (V I 1/248),  uvalı  ı i   in e        , y alı  ız  V          (KYA 

46)  

[-ıı  -] (2) (%20) → AAA 35 (1); SuA 22 (1) 

 yanıı zı 14-19 (AAA 35); yalıı z (1/55)  yalınız (SuA 22) 

[-ı    (10) (%50) → AA 14 (3); BuĠA 38 (4); IMA 18 (2); NYA 42 (1) 

[-ı    (10) (%100) → AA 14 (3); BuĠA 38 (4); IMA 18 (2); NYA 42 (1)  

 masanı  üsTü  masanın ustu        , parasını  isTend  zaman  parasının istendi i 

zaman        , sa sarı  adı  sansarın adı          (AA 14); alışsı   alışsın  

(51/22), ayı   ayın         , korkması   korkmasın         , ya gı   yangın  

(56/25) (BuĠA 38); anad  mı    anladın mı    -  , ġapın  önü    kapının önü 

XIII-72 (IMA 18); hı    haa , öyle mi?   onu el gavidip goruddular hı       -26) 

(NYA 42)  

[   (3) (%0.12) 

[- -] (1)(%33.3)→ AA 14 (1) 

[- i-] (1) (%100)→ AA 14 (1) 

 girebil s  i z “girebilirsiniz” (1/44) (AA 14) 

[-   (2) (%66.6) → BuĠA 39 (2) 

[-   (2) (%100) → BuĠA 39 (2) 

 ȫr sı    öğrensin” (51/22), y   g lnı   “yeni gelinim” (55/35) (BuĠA 39) 

[   (21) (%0.86) 

[ -] (7) (%33.3)→ AA 14 (2); AOĠA 68 (1); BuĠA 39 (2); IMA 18 (1); KaVYA 57 

(1)  

[ -] (3) (%42.8) → AA 14 (1); BuĠA 39 (1); IMA 18 (1)  

    on          (AA 14);   “on” (35/56) (BuĠA 39); biliy     biliyorum IX-39 

(IMA 18) 

[ a-] (4) (%57.1) → AA 14 (1); AOĠA 68 (1); BuĠA 39 (1); KaVYA 57 (1) 

 o  a  ona  (23/34) (AA 14);  a        -40, B4. 03.77) (AOĠA 68);   a “ona” (50/18) 

(BuĠA 39);  a 91/7 (KaVYA 57) 

[- -] (9) (%42.8) → AA 14 (2); AOĠA 68 (1); BuĠA 39 (1); GBAA 24-25 (1); 
KaVYA 57 (4)  

[- -] (7) (%77.7) → AOĠA 68 (1); BuĠA 39 (1); GBAA 24-25 (1); KaVYA 57 (4)  

 so  ra       -   ve b y   (AOĠA 68); s ra “sonra” (72/35) (BuĠA 39); s ra   an  

Som. 5-21) (GBAA 25); s na 93/34, s nakından 93/54, s ra 94/48, s namacıma 

95/12 (KaVYA 57)  
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[- a-] (1) (%11.1) → AA 14 (1) 

 so  a “suna” (9/23) (AA 14) 

[- u-] (1) (%11.1) → AA 14 (1) 

 so  unda “sonunda” (20/45) (AA 14) 

[-   (5) (%23.8) → AA 14 (1); BuĠA 39 (1); ÇVYA 22 (1); KĠGKA 16 (1); SAğ 98 

(1) 

[-   (3) (%60)→ AA 14 (1); BuĠA 39 (1); KĠGKA 16 (1) 

 s   sonra  (16/84) (AA 14); s  “sonra” (29/5) (BuĠA 39); ȫlenso      V       ö len 

sonu (KĠGKA 16)  

[-o   (2) (%40)→ ÇVYA 22 (1); SAğ 98 (1) 

 so    sonra         (ÇVYA 22), yoo   
        ,        (SAğ 98) 

[ö   (3) (%0.12) 

[ö -] (3) (%100) → AA 14 (2); BuĠA 39 (1) 

[ö -] (1) (%33.3)→ AA 14 (1) 

 ö  ne  önüne          (AA 14) 

[ö ü-] (2) (%66.6)→ AA 14 (1); BuĠA 39 (1) 

 ö ünde  önünde           (AA 14); ö  üne  önüne          (BuĠA 39) 

[   (15) (%0.61) 

[- -] (10) (%66.6) → AA 15 (1); ADDA 23 (1); AOĠA 68 (2); BuĠA 39 (2); GBAA 

24-25 (1); KVYA 29 (1); KYA 46 (1); SuA 22 (1) 

[- -] (2) (%20) → GBAA 24-25 (1); KVYA 29 (1) 

 bunu   a   bu   a,  y  Boz    -14) (GBAA 5); ġoş lar  komşular      V     < ET 

konşı  bkz  D T  ,   -9) (KVYA  29) 

[- a-] (5) (%50) → AA 15 (1); AOĠA 68 (2); BuĠA 39 (2) 

 b  a  buna          (AA 15) ; b a   l   -30), m a  B    -84) (AOĠA 68); b  a 

 buna         , m  ar  pınar         (BuĠA 39)  

[- u-] (2) (%20) → ADDA 23 (1); KYA 46 (1) 

 b u   bunu   -15) (ADDA 23); onu  unan  Vl     (KYA 46) 

[-u -] (1) (%10) → SuA 22 (1) 

 yalu z (15/55) < yalınız  (SuA 22) 

[-   (5) (%33.3) → AA 15 (2); BuĠA 39 (2); IMA 18 (1)  

[-   (4) (%80)→ AA 15 (1); BuĠA 39 (2); IMA 18 (1)  
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 on u ún  onun i in           (AA 15); goyun   koyunun        , on   onun  

(8/36) (BuĠA 39); on    onun     -27 (IMA 18)  

[-o   (1) (%20) → AA 15 (1) 

 o    onu  (41/62) (AA 15) 

[ü   (4) (%0.16) 

[-ü -] (1) (%25) → SuA 22 (1) 

[-öü -] (1) (%100) → SuA 22 (1) 

 öü nden            önünden (SuA 22) 

[-ü   (3) (%75) → BuĠA 39 (2); GBAA 24-25 (1) 

[-ü   (3) (%100) → BuĠA 39 (2); GBAA 24-25 (1) 

 gü   gün         , yü   yün          (BuĠA 39); düş -  düşün-, Den. Tav. 52-15) 

(GBAA 25) 

Geniz Ünlülerinin Türkiye Türkçesi Ağızlarındaki Dağılımı 

Elimizdeki kaynaklara göre geniz ünlüleri, Karahan’ın tasnifinde Doğu ve 

Kuzeydoğu grubunda yer alan ağızlarda pek kullanılmamaktadır.  Sadece Doğu grubundan 

Elazığ ve Kuzeydoğu grubundan Trabzon ağızlarında birkaç örneği vardır.  Batı grubunda 

da çok iĢlek olmamakla birlikte bu grubun bütün alt grupları ve bu alt gruplarda yer alan 

hemen hemen bütün ağızlarında örneklerine rastlanmaktadır. Bu ağızlar içerisinde geniz 

ünlülerinin en yoğunlukla görüldüğü ağızlar I. alt gruptaki Isparta ve Burdur ili ağızlarıdır. 

Öyle ki söz konusu ağızlarda geniz ünlülerinin bütün türleri kelime baĢı, kelime içi ve 

kelime sonlarında kullanılabilmektedir. Ayrıca VI. alt gruptaki Amasya, VII. alt gruptaki 

Adana, Osmaniye ve VIII. alt gruptaki KırĢehir ili ağızlarında örneklerin diğer ağızlara 

oranla daha bol olduğu söylenebilir. Osmaniye, Karahan’ın tasnifinde yer almamaktadır.  

Mevcut malzemeye göre geniz ünlülerinin kullanıldığı iller Ģu Ģekilde tespit 
edilebilir: 

Adana ve Osmaniye
36

, Afyon
37

, Amasya
38

, Ankara
39
, Aydın

40
, Balıkesir

41
, Bartın

42
, 

Burdur
43
, Çankırı

44
, Çorum

45
, Denizli

46
, Elazığ

47
, EskiĢehir

48
, Hatay

49
, Isparta

50
, Ġzmir

51
, 

                                                   
36 Murat Cengiz, age., s. 23; Faruk Yıldırım, age., s. 68. 
37 Zeynep Korkmaz Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 24-25; Erdoğan Boz, age., s. 26; 

Osman Göker, age., s. 6; Ahmet AkçataĢ, age., s. 26; Yüksel Eleren, age., s. 10. 
38 Yusuf Avcı, age., s. 35; Tevfik Pekacar, age., s. 22 
39 Hakan Akça, age., s. 87, Fatih Kaya, age., s. 16. 
40 Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 24-25. 
41 Erdinç Demiray, age., s. 37. 
42 Zeynep Korkmaz, Bartın ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 9-10. 
43 Osman Yıldız, Vedat Kartalcık, age., s. 38-39. 
44 Ġlyas Yağcı, age., s. 15. 
45 AyĢe Abaz, age., s. 16. 
46 Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 24-25. 
47 Ahmet Buran, age., s. 30-31; Zafer ġaĢtım, age., s. 16. 
48 Canan Ġleri, age., s. 80. 
49 Nesrin Sis, age., s. 19. 
50 Osman Yıldız, age., s. 17-18; Ali Osman Yalkın, age., s. 13. 
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Karaman
52
, KahramanmaraĢ

53
, Kayseri

54
, Kırıkkale

55
, KırĢehir

56
, Kütahya

57
, Malatya

58
, 

Manisa
59
, NevĢehir

60
, Ordu

61
, Sivas

62
, Trabzon

63
, UĢak

64
 ve Yozgat 

65
 ağızlarında 

bulunmaktadır. 

Yukarıdaki iller esas alındığında geniz ünlülerinin kullanıldığı Türkiye Türkçesi 
ağızları coğrafyasını haritada aĢağıdaki gibi gösterebiliriz: 

 

 

 

Yaptığımız bu incelemeyle Türkiye Türkçesi ağızlarındaki geniz ünlüleri 

konusundaki mevcut bilgi ve malzemeyi değerlendirmeye çalıĢtık. Burada ulaĢtığımız 
sonuçlardan önemli gördüğümüz birkaç tanesini özetlemekle yetineceğim: 

a. Genel Türk dilinde birincil ağız ünlülerinin yanında anlamsal karĢıtlık 

yaratmayan ikincil geniz ünlüleri de vardır. Bu ünlüler, ünlü-ünsüz iliĢkisi sonucunda 

genizden hafifçe çıkarlar. Bir hecede bir geniz ünsüzünden önce gelen ünlü, o geniz 
ünsüzünün son sesiyle boğumlanır. 

b. Bazı Türkiye Türkçesi ağızlarında, ölçünlü dilden farklı olarak,  genizden daha 

belirgin çıkan geniz ünlülerine de rastlanır. Bu ünlüler, %80’lik oranla baĢta damak n’si (ŋ) 

                                                                                                                                                          
51 Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 24-25. 
52 Hikmet KoraĢ, age., s. 46. 
53 Mehmet Dursun Erdem, Esra Kirik, age., s. 54, 57. 
54 Ayten Atay, age., s. 33; Fatma Sibel Bayraktar, age., 171; Deniz AltındiĢ, age., 16. 
55 Serdar Yavuz, age., s. 29. 
56 Sevgi Karaman, age., s. 19; Ahmet GünĢen, age., s. 28-29. 
57 Tuncer Gülensoy, age., s. 28-29; Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 

24-25; Özcan YavaĢ, age., s. 13. 
58 Ahmet Turan Sinan, age., s. 23; Cemil Gülseren, age., s. 49. 
59 Zeynep Korkmaz, Güney-Batı Anadolu Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 24-25. 
60 Zafer YeĢilöz, age., s. 23; Zeynep Korkmaz, NevĢehir ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 1994, s. 42. 
61 Necati Demir, Ordu Ġli ve Yöresi Ağızları, TDK Yayınları, Ankara 2001, s. 61-62. 
62 Burhan Paçacıoğlu, age., s. 19; Pınar TaĢ, age., s. 22. 
63 Bülent Kahraman Çolakoğlu, age., s. 30; Necati Demir, Trabzon ve Yöresi Ağızları, Gazi Kitabevi, Ankara 2006, s. 

157-158. 
64 Gürer Gülsevin, age., s. 13; Halit Akçay, age., s. 98 
65 Ünal Demirezen, age., s. 19; Ahmet Korkmazyiğit, age., s. 22. 
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olmak üzere geniz ünsüzlerinin (m, n) büzülme, derilme ve erime hadiseleri sonucunda 

kaybolması ve genizlik niteliklerini yanlarındaki ünlülere aktarmasıyla oluĢur. 

c. Türkiye Türkçesi ağızlarındaki geniz ünlüleri nicelik bakımından çoğunlukla 

(%77.8) normaldir fakat geniz ünsüzünün düĢmesini telafi eden uzun geniz ünlüleri de 
vardır.  

ç. Türkiye Türkçesi ağızlarında geniz ünlüleri tek ünlü olabileceği gibi ikiz ünlü 

içerisinde de olabilir. Tek geniz ünlülerin oluĢması %64’lük oranla /m/, /n/ ünsüzlerinin; 

bir ögesi geniz olan ikiz ünlülerin oluĢması ise  %83.6’lık oranla /ŋ/ ünsüzünün kaybolması 
sonucunda meydana gelir. 

d. Türkiye Türkçesi ağızlarında en çok (%58.6) [ ] görülmekle birlikte bütün 

ünlüler genzelleĢebilmektedir. Bu münasebetle, Türkiye Türkçesi ağızlarındaki ara ünlü 

varlığına sadece [ ] ünlüsünü değil; bütün ünlüleri ilave etmek gerekir. Ayrıca 

genzelleĢmiĢ ünlüler genel itibarıyla, kelimelerin baĢında, içinde ve sonunda 

bulunabilmektedir.  

e. Geniz ünlüleri, Türkiye Türkçesi ağızları içerisinde Elazığ ve Trabzon ağızları 

hariç Batı grubundaki ağızlarda görülür; dolayısıyla bu ünlüler Batı grubu ağızları için 

karakteristik seslerdir, denilebilir. Bunun nedenini, kaybolmak suretiyle, büyük oranda 

genzelleĢmeye sebebiyet verdiği anlaĢılan  /ŋ/ ünsüzünün Batı grubu ağızlarında hâlâ 
canlılığını muhafaza etmesine

66
 bağlayabiliriz.  

f. Geniz ünlüleri, Türkiye Türkçesi ağızlarında çok az duyulabilen ünlü 

türlerindendir. Ancak verilere bakıldığında diğer ağızlara kıyasla bu ünlülere özellikle 

Burdur, Isparta, Amasya, KırĢehir, Adana ve Osmaniye ağızlarında daha sık tesadüf 
edildiği söylenebilir.  

g. Üzerinde durduğumuz geniz ünlüleri, belirli yöre ağızlarında bulunması 

hasebiyle Türkiye Türkçesi ağızlarının sınıflandırılmasında ve Türkiye Türkçesi ağız 

atlaslarının oluĢturulmasında bir alt sesbirim ölçütü olarak kullanılabilir.  

 

KISALTMALAR 

AA  : Atabey Ağzı 
AAA  : Amasya Aydınca Ağzı 
ADDA  : Akçadağ, Darende ve DoğanĢehir Ağızları 
AĠA  : Ankara Ġli Ağızları 
AMA  : Afyon Merkez Ağzı 
AOĠA  : Adana ve Osmaniye Ġlleri Ağızları I 
AYA  : Arıcak (Elazığ) ve Yöresi Ağızları 
BĠA  : Balâ Ġlçesi Ağzı 

BTKKA : Bolvadin’deki Türkmen-Karabağ Köylerinin Ağzı 
BuĠA  : Burdur Ġli Ağızları 
BYA  : Bartın ve Yöresi Ağızları, 
BYTÇA : Bergama Yöresi Tahtacı ve Çepni Ağızları 

                                                   
66 Leylâ Karahan, Anadolu Ağızlarının Sınıflandırılması, TDK Yayınları, Ankara 1996, s. 19. 
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ÇĠVYA : Çorum-Ġskilip ve Yöresi Ağızları 
ÇVYA  : Çayıralan ve Yöresi Ağızları 

ÇYA  : Çay Yörük Ağzı 
DS I  : Derleme Sözlüğü I 
DVA  : Devrez Vadisi Ağzı 
DYA  : Develi ve Yöresi Ağızları 
EĠMĠVYA : EskiĢehir Ġli Mihalıççık Ġlçesi ve Yöresi Ağızları 
GBAA  : Güney-Batı Anadolu Ağızları 
HBA  : Hatay Belen Ağzı 

IMA  : Isparta Merkez Ağzı 
ĠĠA  : Ġscehisar ve Ġhsaniye Ağzı 
KA  : Karakeçili Ağzı (Kırıkkale) 
KaVYA : KahramanmaraĢ ve Yöresi Ağızları 
KAYA  : Kütahya Aslanapa ve Yöresi Ağzı 
KBAYA : Keban, Baskil Ve Ağın Yöresi Ağızları 
KÇYA  : Çiçekdağı ve Yöresi Ağızları 
KĠGKA : Kayseri Ġli Gömürgen Kasabası Ağzı 

KĠVYA : Kepsut Ġlçesi ve Yöresi Ağızları 
KMĠA  : Kayseri Merkez Ġlçe Ağzı 
KMĠKA : Kastamonu Merkez Ġlçe ve Köyleri Ağzı 
KüYA  : Kütahya ve Yöresi Ağızları 
KVYA  : KırĢehir ve Yöresi Ağızları 
KYA  : Karaman ve Yöresi Ağızları 
MĠA  : Malatya Ġli Ağızları 

NĠÜVAYA : NevĢehir Ġli Ürgüp ve Avanos Yöresi Ağızları 
NVYA  : NevĢehir ve Yöresi Ağızları 
OĠYA  : Ordu Ġli ve Yöresi Ağızları 
SA  : Saimbeyli (Adana) Ağızları 
SAğ  : Sivaslı Ağzı 
SĠA  : Sivas Ġlbeyli Ağzı 
SuA  : Suluova Ağızları 

ġA  : ġuhut Ağzı 
ġYA  : ġarkıĢla ve Yöresi Ağızları 
TA  : Trabzon Ağzı 
TDK  : Türk Dil Kurumu 
TYA  : Trabzon ve Yöresi Ağızları 
UĠA  : UĢak Ġli Ağızları 
YĠKVYTA : Yozgat Ġli KadıĢehri ve Yöresi Türkmen Ağızları 
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